Scientific-methodological electronic journal

‘ FI Ed u .uz “Foreign Languages in Uzbekistan”, 2022, No
foreign language education 3 (44), 7-17

https://journal.fledu.uz
ISSN: 2181-8215 (online)

APXUCEMA JIOBHUTH B INTPONU3BO/HBIX HA PA3SHDBIX CTYIIEHAX

C/IOBOOBPA30OBAHHA

dabaap Punarosuy XACAHOB

JlekaH ¢paKy/ibTeTa PyCcCKOTO fA3bIKa U JINTePaTyphl

JPKU3aKCKUM rOCyJapCTBEHHBIN NeJarori4eCKUM HHCTUTYT UMeHU A. Kagbipu
Jbxusak, Y3bekucTaH

SO‘Z YASALISHNING TURLI BOSQICHLARIDA HOSILALAR

SHAKLIDA UCHRAYDIGAN SEVGI ARXIZEMASI

Eldar Rinatovich HASANOV
Rus tili va adabiyoti fakulteti dekani
A. Qodiriy nomidagi Jizzax davlati pedagogika instituti, Jizzax, O‘zbekiston

ARCHISEME TO LOVE IN DERIVATIVES AT DIFFERENT STAGES

OF WORD FORMATION

Eldar Rinatovich KHASANOV

Dean of the Faculty

Russian language and literature

Jizzakh State Pedagogical Institute named after A. Kadiri
Jizzakh, Uzbekistan

UDC (YVK, YIIK): 811.161.1

AHHOTa].[l/Iﬂ. Cratbs IMOCBAIICHA aHAJIN3y apXHUCEMbl a0bums B

For citation (iqtibos Kkeltirish uchun, NPOM3BOJHBIX ~ HA  BCEX  CTYNEHAX  CJIOBOOOPA3OBAHMS
AJIs1 IUTHUPOBAHUA): CII0BOOOPA30BATENILHOMY CJOBApPI0O COBPEMEHHOTO PYCCKOTO S3BbIKA
Xacanos 3. P. Apxucema 06umso B A. H. TuxoHoBa. M3ydeHHMe CEMAaHTHMKH HPOM3BOIHBIX HA IIPUMEPE
MPOU3BOJIHBIX Ha PA3HBIX CTYTICHAX onxHoro CI' mo3BoJIsieT IpoCIeAUTh CEMAaHTHYECKYIO IPEEMCTBEHHOCTh H
cnoBoobpasosanusi//VIHOCTpaHHbIE KaTeropuajbHOE CTAHOBJIEHUE IIPOM3BOIHBIX HA BCEX CTYIIEHSX, 4 TAKIKE
A3BIKM B Y36ekucTtane. — 2022, — Ne 3 HO3BOJISET IIPOCIEIUTh OTHOIIEHHE CEMAHTUYECKOM CTPYKTYpHI B
(44). — C. 7-17. 3aBucUMOCTH OT riryouHs! CI'. B pesynbraTe aHanm3a apXuceMBbl 1ii00unb
https://doi.org/ 10.36078/1656399910 HAM yJAllOCh YCTAHOBUTb, YTO JOMUHHPYIOIIUM THUIIOM CBSI3H MEXIY
MPOM3BOAAIIAMHA ¥ MTPOU3BOIHBIMU SBJIAETCS THIIEPO-THIIOHUMUYECKAS
Received: March 05, 2022 cs3b. C yrayonennem CI B CeMaHTHKE MPOM3BOIHBIX MPOHCXOHT
Accepted: June 17,2022 ymenbinenrne JICB W THIIOB CeMHOM CBSI3H, HO YBEIHYHBAETCA 00bEM

Published: June 20, 2022

rpaMMaTHYeCKOr0  3Ha4deHHs. B mpomecce  ci0BooOpa3oBaHUS
O6ompmmHCTBO  mpom3BoaHBIX  CIT  srobums  HE  COXpPaHSIOT

Copyright © 2022 by author(s). KaTeroOpHaNbHyI0 CeMy BEpIIMHBI «COCTOSHHUS», 3aTO MPHOOpETaroT

This work is licensed under the Creative
Commons Attribution International License

HOBBIC CEMBI KITPU3HAKOBOCTE», KIIPOUECCYATTBHOCTD», KIIPEAMETHOCTD).
3HaunTeNbHAS YACTh IIPOU3BOAHBIX COBMEIIACT CEMbI «KITPU3HAKOBOCTD»

(CC BY 4.0). U «IpeaIMeTHOCTh». @OpMHpPOBaHHE TIPaMMATHYECKOTO 3HAYCHHS

http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

IpOUCXOAUT Ha HCpBOfI CTYIICHH CF, rae BCC NPOU3BOJAHBIC HACICAYIOT
CeMy MPECAMETHOCTU WM HPU3HAKOBOCTH, CABHUIas Ha «SaﬂHI/Iﬁ IIaH»

IpoHecCyajlbHOCTD. Pa3Butne Ha NOCIeAYIOIUX CTYIICHAX IMPOUCXOAUT

MTOCPEICTBOM IPUOOPETCHHS CYyOKAaTETOPHATIBHBIX CEM.

@ Open Access KuroueBble cjioBa: apxuceMa; cIoBooOpa3oBaTeIbHOE THE3I0; TFOOUTH;

— JIEKCHKO-CEMaHTHYeCKUN BAapUaHT, CTYIICHU CJ'IOBOO6pa30BaHI/I$I.

DOI: 10.36078/1656399910 7 0zbekistonda xorijiy tillar, 2022, Ne 3 (44), 7-17


https://journal.fledu.uz/
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

Theory of Language

Synchronical and Diachronical Aspects of Researching Languages Khasanov E. R.

DOI: 10.36078/1656399910

Abstract. Magola A. N. Tixonovning zamonaviy rus tilida so‘z yasalish
lug“ati bo‘yicha so‘z shakllanishining barcha bosgichlarida hosilalardagi
sevgi arxisemani tahlil gilishga bag‘ishlandi. Bir so‘z yasovchi uya
misolida hosilalarning semantikasini o‘rganish barcha darajadagi
hosilalarning semantik uzluksizligi va kategorik shakllanishini kuzatish
imkonini beradi. Shuningdek, so‘z yasovchi uyasi chuqurligiga garab
semantik tuzilmaning munosabatini kuzatish imkonini beradi. Sevgi
arxisemani tahlil gilish natijasida biz ishlab chigaruvchilar va hosilalar
o‘rtasidagi dominant bog‘lanish turi giper-giponimik bog‘lanish
ekanligini aniqlashga muvaffaq bo‘ldik. So‘z yasovchi uya hosilalarining
semantikasida chuqurlashishi bilan leksik-semantik variant va seminal
aloga turlarining kamayishi kuzatiladi, lekin grammatik ma’no hajmi
ortadi. So‘z yasalish jarayonida muhabbat so‘z yasovchi uyasining
ko‘pchilik hosilalari “holat” tepasining kategorial semasini saglamay,
yangi “atribut”, “jarayon”, “obyektivlik” semalariga ega bo‘ladi.
Hosilalarning muhim gismi “indikativlik” va “obektivlik” semalarini
birlashtiradi. Grammatik ma’noning shakllanishi so‘z yasovchi uyasi ning
birinchi bosqichida sodir bo‘ladi, bu erda barcha hosilalar obektivlik yoki
indikativlik semasini meros gilib oladi, protsedurani “fon” ga o‘tkazadi.
Keyingi bosgichlarda rivojlanish subkategorik semalarni o‘zlashtirish
orqali sodir bo‘ladi.

Kalit so‘zlar: arxisemma; so‘z yasalish uyasi; ishq; leksik-semantik
variant; so‘z yasalish bosqichlari.

Abstract. The article is devoted to analysing the archiseme to love in
derivatives at all stages of word-formation based on the word-formation
dictionary of the modern Russian language by A. N. Tikhonov. The study
of the semantics of derivatives using the example of one word-formation
nest allows to trace the semantic continuity and categorical formation of
derivatives at all levels and also the relationship of the semantic structure
depending on the depth of the word-formation nest. As a result of the
analysis of the archiseme to love, we managed to establish that the
dominant type of connection between producers and derivatives is a
hypero-hyponymic connection. With the deepening of the word-
formation nest in the semantics of derivatives, there is a decrease in
lexico-semantic variants and types of seme connection, whereas the
volume of grammatical meaning increases. In the process of word
formation, most of the derivatives of the derivational nest love do not
retain the categorical seme of the top of the “state” but acquire new semes
“attribute”, “process”, “objectivity”. A significant part of the derivatives
combines the semes “indicativeness” and “objectivity”. The formation of
grammatical meaning occurs at the first stage of the word-formation nest,
where all derivatives inherit the seme of objectivity or indicativeness,
shifting procedurality to the “background”. Development at subsequent
stages occurs through the acquisition of subcategorical semes.
Keywords: archiseme; word-formation nest; love; lexical-semantic
variant; word-formation steps.

B rpammaruke cioBooOpa3oBaTeIbHBIE CIOCOOBI CIIETYET
paccMaTpUBAIOTCS B HEPa3phIBHON CBSI3M ¢ MOP(HEMHON CTPYKTYpOi
cinoBa. Cnemyer 0co0O0 OTMETHTb, UYTO «CJI0BOOOpa3zoBaTelIbHAs
XapaKTepUCTHKa MOTHBUPOBAHHBIX CJIOB MPOBOAUTCS C YUETOM HX
OTHECEHHOCTH K ompeaenéHHoil gactu peum» (7, 63). D10 B cBOIO
ouepesb JaeT BO3MOXKHOCTh OCMBICICHUSI MEXaHU3MOB, JIEKAIIUX B
OCHOBE CJIOBOIMPOM3BOACTBA W KOIHHTHBHBIX
OJTHOKOpEeHHBIMHU cioBamu. CioBooOpazoBarenbHbIil mporecc B CII
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JIIOBUTD  ocymiecTBisieTcss Ha MATH  CIOBOOOPa30BaTEIbHBIX
ctyneHsx. Ha  mepBodi  cimoBooOpa3oBaTelbHOW  CTYIIEHU
pacnionaratorcst 106 mpousBonubix. Bepmmna raezga JIKOBUTh
nmeet 4 JICB — «1. xoro (4to). UcnbIThIBAaTh JTI000BH K KOMY-4EMY-
H. JI. pomuny. JI. neteit. JI. xxeHmmAY. YUuTeIh TIOOMM U YBa)KacM.
2. YTO U C HEONpPEJ. UMETh CKIIOHHOCTh, MPUCTpacTue K yemy-H. JI.
My3bIKy. JI. ymtath. 3. KOro (4ro) U C CcoOr30M uTOOBI. BBITH
JOBOJIBHBIM TE€M, YTO HPABUTCS, 4TO (KTO) MPUXOAUTCS MO BKycy. JI.
rpacuBbie Bemu. OH JIOOUT J€CTh (JIBCTELOB, YTOOBI €MY JIbCTHIIN).
4. (1-oe muIO W 2-€ JMI0 HE YIIOTP.), YTO M C COIO30M «UTOOBI».
Hyxnarbcst B KaKUX-H. IPEANOYTUTEILHBIX YCIOBHIX. L{BETHI 1100 T
termto (4ro0b1 0610 Terwio)» (3, 239). IIpou3BoaHBIC peaNTn3yIOTCsI
HECKOJIbKUMHU WM OJHUM 3HaueHHeM npousBojsiiero. Haumbonee
peanuzyembiM  siBisercss  JICB3  Bepmmubl  rHe3na.  JICB 1
npoeuupyercs Ha 31 npousBoanoM, JICB 2 — 35 nmpousBOJHBIX,
JICB 4 naumMeHnee peanu3yemsblil 1 poenupyercs B 21 mpou3BOAHOM.

[ vccnenoBaHus CEMaHTUKY [TPOU3BOJIHBIX [IEPBON CTYIEHU
CI' He0O6X0AMMO IPOBECTH aHATU3 HEKOTOPBIX MPOU3BOIHBIX.

Jlroourbess — ycrap. «1. Jlrobutes apyr npyra, HAXOJUTHCS B
TM0OOBHBIX OTHOHICHUAX. 2. 6e311. O HaTMYKH )KeTaHUsl, CHOCOOHOCTH
aobutey  (1). IlpowsBomHoe Jr0dumsvca  Gopmupyercs OT
MIPOU3BOJIALICTO JIF00UMb C TIOMOIIBI0 TOCT(PHUKCA —Cs, TIaroi
B3aMMHO-BO3BPAaTHOTO  3HAYEHHS. B CEMHOM  CTPYKType
MIPOU3BOJIHOTO MPOSIBIISICTCS KaTeropuaibHas cema
«rpoueccyalbHOCTb». OT BepHIMHBI Ha 3HAUYE€HHWE IPOM3BOIHOIO
npoeuupyercs JICB1 u JICB2.

Bawodute — «3acTaBUTh NOJMIOOUTH, TPOOYIUTH HMHTEPEC K
KoMy-ubo, uemy-nu6o» (1). Ha 3HadeHwe MPOU3BOIHOTO
napauiensHo npoenupytores JICB1, JICB2 u JICB3 npousBosuiero,
T.e. BepwmuHbl. IlpousBonHoe 6106ums QGopmupyercs Ha 0aze
MPOU3BOAIIETO U MPUOOpETaeT CyOKaTeropuadbHYI0  CEeMY
«pe3yJbTAaTUBHOCTBY», MATEPHUATU30BAHHYIO PEPHKCOM B-.

Bo3m1006uTh — «1107100UTH, TPOHUKHYTHCS J1I000BBIO» (1). Ha
3Ha4eHuu mnpousBoaHoro ¢opmupyercs JICBI, JICB2 u JICB3
BepuuHbl. K nprobpeTeHHbIM ceMaM OTHOCHUTCS TUIIepceMa «Havasa
necTBus»,  QopMalibHO  BbIpaXKEHHass  OpepukcoM  BO3-,
CTHJINCTUYECKAs] CEMA «yCTapeBILEE).

omoonTs — «1. [TouyBcTBOBaTH IITyOOKYIO MPUBS3aHHOCTD
K KOMY-JI., YeMY-J1., IPU3HABasl BBICOKOE 3HAYECHHE, JOCTOMHCTBO M
T.II. KOTO-I., 4ero-i. 2. [lodyBCTBOBaTh CKJIOHHOCTh K KOMY-IL.
BCJIEJICTBHE OJM3KOTO POJICTBA, IPYXKObI, TOBapuIlecTBa U T.I. 3.
[TouyBCTBOBATH TOPSIUYIO CEPJICUHYIO CKIIOHHOCTD, BJI€UEHUE K JIUILY
apyroro mona. 4. IlouyBcTBOBaTh BHYTPEHHEE BJICUCHHE,
CKJIOHHOCTb, TSATOT€HHE K ueMmy-J. VcrhbIThiBas yJIOBOJBCTBUE OT
CO3€pLaHus, OLLYIEHUS YET0-11., IPUBBIKHYTh, IPUBA3ATHCSA K UEMY-
n. 5. Ilpenmodects uTO-71. Kak HaWjydyllee YCJIOBHE CBOETO
cyiecTBoBanusi, obutanus (o xuBoTHBIX)» (1). Bce mare JICB
MPOU3BOJIHOTO nono6ums TOBTOPAIOT yeThipe JICB BepuuHsbl
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nobums. TlpnoOpeTeHHas ceMa «Havaja JEHCTBUS WM COCTOSIHUS
(hopMasIbHO BBIpaKeHA MPEHUKCOM TI0-.

CeosmobuBpliik.  —  «1.  Ommuaromuiicss  GOJBIIAM
ceOsutrooueM, srouctuuHbiid. 2. [Ipencnonnennsiii ceOsumoous» (1).
[IpousBonnoe ocauBaer JICB1 Bepmmubl. KoHKpeTH3Mpyromiuii
KOMIIOHEHT — BO3BPAaTHOE MECTOUMEHHE ceOs TOBOPUT O TOM, UTO
YyBCTBO HAINPaBICHO Ha CaMoOro ce0s M CyXaeT CEMaHTUKY
IIPOU3BOJHOr0. B cemaHTHKe MNPOM3BOAHOIO MPOCMATPUBAETCS
KaTeropuajibHas ceMa «IIPU3HAKOBOCThY», MATEPUAJILHO BbIPAKEHHAs
cypdhuKcom -uB-.

Tenno100UBbIii — «IIOOALIIMIA TEIUIO W HENepeHOCAIINN
Hu3kor Ttemmepatypb» (1). IlpomsBomHoe ocBauBaer JICB4
BepmMHbl. KOHKpPETH3UPYIOIIMI  KOMIIOHEHT menjio  CyXaer
CEMaHTHUKY ITPOU3BOJHOTO.

AHanu3 CEMaHTUYECKOM CTPYKTYpbl IPOU3BOJHBIX I1E€PBOM
cryneau CI' mwob6ums n ux cBazeir ¢ JICB BepuMHBI MOKa3ai
cleayouiee:

1. CemanTnueckas CTpyKTypa HPOM3BOJHBIX pa3iIUyaeTcsi He
TOJIBKO ~ XapakTepoM, HO ¥  KOJIMYECTBOM  MapauIeJIbHO
cnpoeuupoBaHHbix Ha HUX JICB Bepumnsl. C10Bo0Opa3oBaTenbHble
cniocoOHOoCcTH 0TaeNbHBIX JICB BepIIMHBI B CEMaHTHKE IPOM3BOTHBIX
IPOSBISIIOTCA MO-pazHoMy. Haunbosee peanusyemsiM siBisiercs JICB3
BepmiuHbl.  OOBSICHEHHE OSTOMY MPEJCTABISETCS  CIEIYIOIIUM
o0pa3zoM: 66 MPOU3BOJHBIX, KOTOPBbIE UMEIOT 3HAYeHHUs, OJIM3KUE C
JICB3, B OOJIBIIIMHCTBE CBOEM 3TO CIIOKHBIE CJIOBA, 00pa30BaHHBIE C
MOMOIIIBbIO clIokeHHUsT u addukcanuu (npasooarodey, muponodey u
np.). CemaHTuyeckass CTPYKTypa JaHHBIX IPOU3BOJHBIX HMEET
JOTIOJIHUTENbHBINA, KOHKPETU3UPYIOLUIMM KOMIIOHEHT, KOTOPBIM H
SIBJISIETCS MIPUOPUTETHBIM. [IpakTuecku paBHBIE
cioBooOpa3zoBarenbHble noTeHmu nposisisitor JICB1 n JICB2 — 31
u 35 coorBerctBeHHO. [lIpoeknust JICB4 sBnsiercs HammeHee
pacnpocTtpaHeHHOU B naHHOM CI'.

2. CemaHTH4YeCKas CTPYKTypa TWPOHM3BOTHBIX pPa3INdaeTcs
KOJIMYECTBOM crpoenupoBaHHblx Ha HuX JICB BepmmnHbl. Bce
3HAUEHUS BEPLUMHBI OCBAaUBAIOTCS CEMAHTHKOW ISATU IMPOU3BOJHBIX,
KOTOpbIE XapaKTepPH3YIOTCS OTpPaKEHHOH monucemueit (170606b,
nobsyutl, r06umMbIl, 1005, nonbums). Ilpu  dopmupoBaHun
OCTaJbHBIX TMPOU3BOAHBIX CEMAHTUYECKUH OOBEM  BEPIIMHBI
n3Mensierca.  JIekcuueckoe  3Ha4€HHE  JCBATH  MPOM3BOAHBIX
npoenupyerca Ha JICB1, JICB2 u JICB3 BepmuHbl. 3Ha4€HUST TPEX
npon3BoAHbIX npoenupytorcs Ha JICB1 u JICB2 Bepmnssl.

3. Jlekcudueckue 3HaYeHUs 33 MPOW3BOJHBIX COBITAJIAIOT C
JICB2 npou3BOASIIEro Ii1arojia 1t0oums 1 Tak WIK HHAYe CBSI3aHbI C
YyBCTBOM JIIOOBM K TPOTHUBOMOJIOKEHHOMY Tmoay. TyT 0c0o60
XOTeNOCh OBl OTMETUTh OTCYTCTBHE MEpPAPXUU MEXAY MEpPBBIM U
BTOPBIM 3HaYEHHEM PacCMaTPUBAEMOI'0 HAMH IJ1aroJia U CJI0XKHOCThIO
IIPOBEJIEHUS TOUYHOM I'pPaHUIBl MEKY 3HAUEHHUSAMHU IPOU3BOIHBIX HA
JAHHOM CTYMEHHM CJIOBOOOPA30BATENILHOTO THE3/Ma. A TOT (akT, 4TO
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TOJILKO 6 TIPOM3BOIHBIX MEpBOM cTymeHu Oim3ku Toibko k JICBI,
elle pa3 MOATBEPKIAeT BhIIIECKa3aHHOE MPEANOIOKECHHE.

4. I'pammathueckoe 3HAUYEHHE IMPOU3BOJHBIX PA3THUYACTCA
KOJMYECTBOM KaTeropuaibHBIX ceM. boJbIIyi0 4acTh MPOU3BOAHBIX
COCTAaBJISIET KaTEropuaiabHasi CeMa «IIPU3HAKOBOCTH.

Btopass crnoBooOpa3oBaTenbHasi CTyNmeHb cocToMT w3 131
MPOU3BOJHOTO U SIBJIsiETCS HauOoyiee NPOJYKTUBHOW U3 BCEX
ctyneHei. Ha pgaHHOM CTyneHW JIEKCUYECKUE 3HAYCHUS IISTH
MpOoU3BOJIHBIX cBsizanbl co Bcemu JICB paccmarpuBaemoro Hamu
rinarona, 3Hadyenusi 10 mpousBoansix coBnagaT ¢ JICBI, JICB2 u
JICB3 rnarona irooums, 3nauenus 6 mpou3Boansix 6imsku ¢ JICB1 u
JICB2 Bepmunbl CI'. Ha maHHOW €10BOOOpa30BaTENbHOM CTYIICHU
3Hauenus 31 npousBoanoro cosnaaaroT ¢ JICB1 paccmarpuBaemoro
HaMH TJ1aroiia, 3HadeHus 37 npousBoaHbix 0au3ku ¢ JICB2 rmaroma
J06umob, JIeKcu4eckue 3HaueHus: 87 mpousBoAHbIx Onusku ¢ JICB3
ryIarosia irooums, a 3Ha4eHus 16 mpou3BoaHbIX coBnaaarT ¢ JICB4.

Ha BTOpOi#i ci10BO0Opa3oBaTesIbHON CTYNEHHU TaK K€, KaK U Ha
nmepBoi, Oonbllle BCEro MpPOU3BOAHBIX, Omm3kux k JICB3
aHAIM3UPYEMOro TJarojia, 54 W3 HUX — 3TO CIJIOXKHBIE CIIOBA,
00pa3oBaHHbBIE C TOMOIIBIO CIOXKEHHS U adPukcanu. AHATOTUYHOE
Ha0JII0/1aJ7I0Ch U Ha MEPBOM CJI0BOOOPA30BATEIILHON CTYIICHHU.

s iccneioBaHus CEMaHTUKU MPOU3BOIHBIX BTOPOH CTYIEHU
CI' HeOOXOIMMO TIPOBECTH AHATU3 HEKOTOPBIX MPOU3BOIHBIX.

JIro6oBunk — «1. MyXunHa MO OTHOLIEHUIO K >KCHIIUHE,
HaxonsIIelWcs ¢ HUM BO BHeOpauHou cBs3u» (1). 3HaueHue
npousBoiHOTO Oazupyercs Ha JICB2 npous3BOASIIETo U €ro OTTEHKE.
Ot Bepmmubl npoeuupyercs JICB2 omocpenoBaHHO —uepe3
MIPOU3BOISLIEE.

JIwooBHbIH — «1. CBszaHHbI ¢ M000BBIO.  JIt0606HOE
nucvmo. // Bplpaxaronmii 11000Bb, NPOHUKHYTHIH JTHOOOBBIO.
Jhobosnwii  632n50. 2. OueHb BHHMATENBHBINA, 3a00TIIHMBEIN,
OepexxHblid. Jlobosnoe omnowenue k Oeny. 3. Hap.-pasr. Ilo
CYEeBEpHBIM  TPEACTABICHUSAM: BO30YXIAIONINI, BBI3BIBAIOIIUIN
1000Bb. JT10606HbLI Hanumoky (1).

3HaueHWe MPOU3BOAHOIO  OMNPENEHSeTCS IO 3HAYEHUIO
cypdukca -H- KaKk COCTOSTHHE, BO3HHUKIIEE B pe3yJIbTaTe YyBCTBA,
Ha3BaHHOTO MOTHUBHUPYIOIIUM CYIIECTBUTEIbHBIM. MOTUBUPYIOIIMM
SIBJISIETCS  CYLIECTBUTENBHOE  J170008b, CEMAHTHKY KOTOPOTO
MPOU3BOJHOE TMOBTOPSET TNOJHOCTBIO. 3HAYEHUE MPOU3BOJIHOIO
dbopmupyercs 3a cyeT TPUOOpETEeHHsS KaTerOpUabHONH CEMBI
«TIPU3HAKOBOCTH». OT BepIIMHBI MapauienbHo npoeuupytores JICB2
u JICB3.

ABTOTIOOMTENIB — «BOJUTEINb-HENMPO(ECCHOHAT;
apromobOmrcT» (1). 3HaUeHne MPOU3BOTHOTO KOMITIO3UTA BKIFOUAET
B ce0s 3Ha4YeHHE MPOU3BOIHOTO J1H0OUmMeNs W KOMIIOHEHTA a8mo-
(oTHOCsIMICST K  aBTOMOOWIO). V3MeHeHWe CeMaHTHKH B
MPOU3BOJHOM  TPOUCXOAUT 32 CUET MPHOOPETEHUs  CeMBI
«oTHOcsmMiCc K aBromoOumto». Ilpoekmus JICB3 BepuinHsbl
OCYIIECTBIISIETCS ONIOCPEIOBAHO Yepe3 MPOU3BOIALIEE.
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Cnenyer orMeTuThb, 4To Ha BTOopou crtymeHu CI' awobumb
nMeercss 97 NPOU3BOJHBIX, COCTOSIIMX M3 JIBYX WM HECKOJBKUX
KOMIIOHEHTOB, OoJsibllasg 4acTb W3 KOTOPBIX OT  BEPUIMHBI
npoenupyercs JICB3.

HccnenoBaHne ceMaHTUKU HEKOTOPBIX IMPOU3BOAHBIX BTOPOM
cryneru CI" ir06ums 1103BOJIAET CleNaTh CIEIYIOINE BBIBOJIBI:

[Tpon3BoHBIE BTOPOH CTyNeHU (POPMUPYIOT CBOIO CEMAHTHUKY
Ha 0a3e HENOCPEICTBEHHbIX MNpousBojsamux. Ho He Bce oHu
OCBaMBAalOT CEMAHTHUKY MPOU3BOIALIET0 MONHOCThIO. CyxXeHue
CEMaHTHYECKOro o0beMa HabI0JaeTCsl y IPOM3BOIHBIX, COCTOSIINX
u3 IBYyX U Oosiee KOMIOHEHTOB. OINOCPEICTBOBAHHO YEPe3 CBOU
IIPOU3BOIALINE IPOU3BOIHBIE BTOPOH CTYIIEHH HACIEIYIOT 3HAYCHHUS
BEPILHHBI.

CemaHTHKa IIPOU3BOJHBIX pasBuBacTCA 3a cyer
MpPUOOPETEHHBIX CYOKaTerOPHaIbHBIX CEM, MOSBICHHE KOTOPBIX
HeHTpaln3yeT MMEIOIINECs] COOTHOCHMBIE CeMbl (CeMa «MYKCKOTO
I10J1a» 3aMEHSIET CEMY «KEHCKOCTU»).

Ha ypoBHe rumep- M TUIOCEM pa3BUTHE MOIYYWIN
MIPOU3BOJIHBIE, COCTOSIIME U3 JIBYX U 00Jiee 3JIEMEHTOB, KOTOPbIE U
COCTABJISAIOT OOJIBIIYIO YaCTh BCEH CTYIEHH.

Tpetpst cnoBooOpazoBaTeNnbHasl CTYNEHb COCTOMT H3 35
mpou3BoAHBIX. Ha naHHOM CTyneHu OTCYTCTBYIOT NPOM3BOJHBIE,
JIEKCUYECKHE 3HAa4eHMs] KOTOphIX coBnaaanu Ol co Bcemu JICB
paccMaTpuUBaeMOro HaMu [Jlarosia Jir0o0ums, OTCYTCTBYIOT U
MPOU3BOIHBIC, 3HAUeHHUS KOTOpbiX coBmagaroT ¢ JICB1, JICB2 u
JICB3 Bepmunsbl CI', 3HaueHus AE€BATH NPOU3BOJHBIX COBIAAAIOT C
JICBI wu JICB2 ananusupyemoro riarosa. Ha  Tperbeit
CJI0BOOOpa30BaTesIbHOM cTyneHH 3HaueHust 10 mpou3BOIHBIX OIHU3KH
¢ JICB1 paccmarpuBaemoro Triarojia J06ums, 3Ha4YeHHsS 16
npou3BoAHBIX 01m3ku co JICB2 rnarona, 3HaueHus 17 mpou3BOAHBIX
o6mm3ku ¢ JICB3 rnarona sro6ums, Ipou3BOAHBIE, KOTOPBIE OJU3KH C
JICB4, Ha nanHO# c10BOOOPa30BaTENbHON CTYIIEHH OTCYTCTBYIOT.

Ha Ttperpeil cinoBoOOpa3oBaTeNbHON CTYNEHU KOJIUYECTBO
npou3BoAHBIX, 6mu3kux ¢ JICB2 u JICB3 ananusupyemoro riarouia,
MIPaKTUYECKH  CPaBHSJIOCh, HO  TOJHOCTBIO  OTCYTCTBYIOT
MPOM3BOJIHBIE,  3HAUeHUs  KOTopelIx  Ommsku ¢ JICB4
paccMaTpuBaeMoro riarosa.

Jnst uccrnenoBaHusi CEMaHTHKU MPOU3BOIHBIX TPEThEN CTYIIEHH
CI' Heo0X0AMMO MPOBECTH aHAIN3 HEKOTOPHIX IPOU3BOIHBIX.

JI1000BHMIIA — (OKEHIIMHA MO OTHOUIEHHID K MY>KYWHE,
HaxoJsmascas ¢ HUM BO BHeOpauHoil cBsizu» (1). [IpousBomnoe
MOJIHOCTbIO TOBTOPSIET CEMAaHTUKY CBOEr0 IPOU3BOJSIIETO WU
XapakTepu3yercsl onocpenoBaHHoi mnpoeknueil JICB2 BepiimnHBI.
[Ipucoenunenne cyddukca -HUIL-, HUMEIONIETO 3HAYEHHUE JHIA
KEHCKOr0 I0Ja, «3a4epKHBAacT» 3HAYCHHE JHUIAa MYXCKOro IoJja,
¢dbopManbHO BbIpaxkeHHOe cypdukcom -HUK. OT BEpLIUHBI
npoenupyercs JICB2 onocpenoBaHHO uepe3 MpOU3BOASIILEE.

JIwwooBHocth — «1. ycrap. CBOHCTBO JTHOOOBHOTO; YYBCTBO
mo6BH. 2. Beipaxaromuii 11000Bb, MPOHUKHYTHIN JTI000BBIO K KOMY-

12 O‘zbekistonda xorijiy tillar, 2022, Ne 3 (44), 7-17



Theory of Language

Synchronical and Diachronical Aspects of Researching Languages Khasanov E. R.

DOI: 10.36078/1656399910

mu6o, yemy-mubo» (1). B 3HaueHUM MPOU3ZBOTHOTO peaATU3yeTCs
JICB1 u JICB2 npousBondiiero M ero OTTEHOK. B pe3ynbTare
npucoenuHeHuss (opMaHTa -HOCTh B CEMaHTHKE ITPOU3BOJHOIO
MPOSBIIsETCS cyOKaTeropuaibHas cema «adcTpakTHOE». OT BEPLINHBI
yepe3 npousBosiiee npoerupyercs JICB1 u JICB2.

@oT0IIO0UTEILCTBO  —  «JIEATENbHOCTh,  TBOPYECTBO
¢doromoburens» (1). B 3HaueHHMM NPOU3BOAHOTO NPOCHUPYETCS
JICB3 npou3BOJAIIEro U €ro OTTEHOK. B pe3ynbrare npucoeIuHeHus
(opmaHTa -CTBO- B CEMAaHTHKE MPOSIBIISICTCS CeMa «IPUHAIIC)KHOCTh
K TBOPUYECTBY, UCKYCCTBY».

HccnenoBanne ceMaHTUKH IPOU3BOIHBIX TpeThel crynenu CI°
J1106ums MO3BOJIUIIO ClIeaTh ClieyIolre BpIBoAbL: Ha nanHoi CI” Bce
IIPOU3BOJHBIE, YAaCTUYHO MWJIM TIOJHOCTBIO OCBOWJIM CEMAaHTHUKY
npousBoanmx. Cpeau mOpoenupyeMbIX dYepe3 IMPOU3BOJISIINE
3HAYCHUs BEPIIMHBI HAaWOOJEe peaTu3yeMbIM SBIISIETCS OTTEHOK
JICB2 u JICB3, oHu mnpoenupyroTcs Ha 3HaueHus 16 u 17
IIPOU3BOJIHBIX COOTBETCTBEHHO.

CeMaHTHYecKasi CTPYKTypa BEpUIMHBI OTpakKeHA 3HAUCHUSMU
IIPOU3BOJIHBIX B pa3HOM 00beMe. 3HaUEHHSI HEKOTOPBIX POU3BOIHBIX
XapakTepu3yrorcs napamuiensHor nporekuueit JICB1 u ero orrenka.

['pammaTHueckoe  3HAUY€HHWE  MPOU3BOAHBIX  OTIMYAETCS
CIIO)KHOCTBIO W TPEICTABISICT CO0O0M KOMOWHAIUIO HECKOJBKHX
KaTeroOpualIbHbIX CEM, M3 KOTOPBIX pE3yJIbTaTUBHAS SBISETCS
TJIaBeHCTBYIOIICH. JloMUHHpYIOIIel SIBIsieTcs CeMHas CTPYKTypa
«TPU3HAKOBOCTH», KOTOpas mposiBisiercs B 21 mpomsBomHOM. 16
MPOU3BOJHBIX HA TPETbeH CTYNEHW SBISIOTCS KOMIIO3UTaMHU.
[IpnoGpereHHble  cI0BOOOpA30BaTENIbHbIE  KOMIIOHEHTHI  J1H0O
pacpsitoT  (camonobvuye, camonodka), MO0 CYXalOT €ro
(kunomobumenvcmeo, paouonodUMeNLCME0).

YerBeprass cTyneHb IpelcTaBieHa / mnpou3BoAaHbIMU. Ha
JaHHOW CTYNEHW TaK >k€, KaK W Ha MpeAblaylei, OTCYTCTBYIOT
MPOU3BO/IHBIE CO 3HaueHUeM, OMM3KUM KO BceM ueTbipeM JICB
aHAJIM3UPYEMOro Trjaroyia J1o6ums, W JHIIb 3HAYEHHUE OIHOIO
mpousBogHoro cmoBa Ommzko k  JICB1, JICB2, JICB3
paccMaTpuBaeMoOro rjarojla W 3Hauy€HUE OIHOIO IPOU3BOJHOIO
cosnanaet ¢ JICB1 u JICB2 rnarona 1r06ums. Jlekcuueckoe 3Ha4eHHE
onHoro npoussoaHoro cosnaznaer ¢ JICB1 Bepmunsl CI', 3HaueHHe
ATy npousBoaHbIX — ¢ JICB 2 u 3HaueHue o1HOro Mpou3BOJHOTO
6mu3ko k JICB3.

Jns  uccnenoBaHUST CEMAHTHUKH IPOM3BOJHBIX UYETBEPTOU
crynein  CI'  HeoOXoIUMO  TPOBECTH  aHAIN3  HEKOTOPBIX
MIPOU3BOJIHBIX:

Buto6Jiennblii |1 cym. — «uenoBek, UCIIBITHIBAIOIIUH JII0O0Bb
K komy-mubo» (1). 3nauenwe mnpousBogHoro peanuszyer JICB2
BEPLIMHBI M BKJIIOYACT 3HAYEHHE MPOMU3BOIAIIETO (61r001ennbiii |
NPWL-NPUY.), yKa3bplBas Ha JIMIO U SBJISISACh CHHTAKCHYCCKUM
nepuBaroM. [Ipon3BoIHOE MOTHOCTBIO MOBTOPSIET CEMAHTUKY CBOETO
MPOU3BOJIALIETO U XapaKTEPU3YeTCsl OMOCPEOBAHHOM MPOEKIHEN
JICB2 BepuiuHBI.
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Baw0iaeHHOCT — «OTBJIEY. CyIl. 10 3Ha4. MPUIL:
BioOnEHHBIN (1). [IponsBonnoe umeer oaun JICB, koTopsIli UMeeT
KaTEeropuallbHYIO0 CEMY «IIPHU3HAKOBOCTb» U MoTuBupyercs JICB1 u
JICB2  BepmwmHbl. Mexay  OpOM3BOJHBIM W BEPIIMHOU
O0OHapy’KMBAETCA MapajuIeIn3M CEMHOTO COCTaBa M CEMHBIX CBS3Ei
mexay JICB npu nuddepennupyromeld cemMe «OTBJICUEHHOCTh» U
cy’keHue cemHoro obowema (He mpoeuupyercs JICB3 u JICB4).
[IpousBoHOE MprOOpETaeT KATErOPUAIBHYIO CEMY «ITPEIMETHOCTDY,
MaTepHATU30BaHHYI0 Cy(QQHUKCOM -0CTh, KOTOpas OIpPEaeIsieT
Mop(ooruueckue 1 CHHTaKCUYECKHe CBOMCTBA CYIIECTBUTENLHOTO,
HCXOJHAsl CEMa IIPU3HAKOBOCTDY» OTOJIBUTAETCS.

CamoBJ1100/1eHHbI — «BIIIOOJICHHBIN B ce0s1, yOSKICHHBIN B
HCKJIIOUUTENIBHOCTH CBOEH JIMYHOCTH, CBOMX BHELIHUX JaHHBIX» (1).
3HaueHNe KOMIIO3HUTA MPEACTaBISET CO00M CyMMy 3HAUEHUU €ro
KOMIIOHEHTOB CaMO — II€pBasl COCTAaBHAsl 4acTb CJIOKHBIX CJIOB,
o0o3HayawIas HaMpaBJICHHOCTh JIEHCTBUS Ha caMoro ceOs.
CemanTuka mpousBofsiiero, uyepe3 Hero mpoekius JICBI1, ero
orrenka v JICB1 BepIIuHbI, MOJHOCTHIO OCBAUBAIOTCS IPOU3BOIHBIM.

Bi11004uBOCTH — «OTBJIEY. CYIL. 110 3HAU. IPUIL.: 6/1100UUEBLID
(1). ITpousBoaHOE BKIIFOYAET MOJTHOCTHIO CEMaHTHUKY POU3BOISIIETO
BIroOuuBeId. C mpucoennHeHneM cypQurca -ocTb (OPMHPYETCs
3HAUEHUE «COCTOSHHUSA, BO3HHMKAIOMIETO B Pe3yJbTaTe YyBCTBA OHO
npuoOpeTaeT TUIEpCeMY  «COCTOSHHE», CyOKaTeropuaibHYyIO
«OTBJICUEHHOCTHY», KaTErOPUAIbHYIO «IIpeaAMeTHOCTh». Ilpu sToM
HacjleIyeMble  OT  IPOU3BOJALIETO  KaTErOpPUAJIbHBIE  CEMBI
«IPU3HAKOBOCTHY, IPOIECCYATbHOCTBY OTOJBUTAIOTCS Ha BTOPOU
miad. Mexay Npou3BOJSIIMM M TPOU3BOJHBIM CBSI3b THUIEPO-
TUIIOHUMUYECKas, ONOCPENOBAHHO Ipoeunupyercss orreHok JICB2
BEPIIIHHEIL.

Ha ocHoBaHum wuccnenoBaHus NPOU3BOAHBIX YETBEPTON
CTYTEHH CJIeNIaHbl CIIETYIOITNEe 0000IIeHUS:

[Tpon3BogHBIE YETBEPTOM CTYNEHH OCBAaMBAIOT CEMAHTUKY
CBOMX IIPOU3BOJHBIX IOJHOCTbIO WM wvacTHuHO. HaOmionaercs
CyXeHHEe ceMaHTHueckoro o0bema npousBosamux. IIpoeknus JICB
OTJEeNBHBIX cem BEPILHHbI OCYUIECTBIIETCS 1o
CIIOBOOOPA30BATEIbHOM LIEMU 4Yepe3 MNPOU3BOJSIIME HECKOIbKUX
CTyIIEHEH NepuBanMu. Mexay MpOoU3BOIALIMMH U ITPOU3BOJHBIMU
pealin3yloTcs  TakMe€ TUIIBI CEMHOM  CBSI3W, KakK THUIEpo-
TUTIEPOHUMHYECKAs, TUMO-TUIIEPOHUMUYECKas, TUIIO-
TUIIOHUMUYECKasl.

B cemanTuke npousBoaubix peanusytorcs JICB1 Bepmunsb (2
equauIel) 1 JICB2 (6 emunwmi). lllecTs mpoW3BOAHBIX OCBAaMBAIOT
omud JICB Bepumubl. OgHa npousBojHas (GopMUpyeT 3HaueHHUE
npoekunu AByXx JICB BepmInHBI.

ITpon3BoHBIE COXPaHAIOT KaTErOpHAlbHOE 3HAUYEHUE CBOMX
MPOU3BOJALIMX M XapaKTepU3YIOTCS KaTeropuajbHbIMU CEMaMH
«IPU3HAKOBOCTHY, «OTBICUECHHOCTDY, «JIHIIO.

Ha mnaroit cnoBooOpaszoBarensHoi crynenu CI' srobumes
pacrioyiaraercst TpH MPOU3BOIHBIX:
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Buto6JieHHasl cyll. — (OKEHIIMHA, UCTIBITHIBAIOIIAS JTIO00Bb K
komy-nmu6o» (1). 3nauenume mpomsBogHOro peanuzyer JICB2
BEPIIMHBI U BKIIOYAET 3HAYCHHE MPOM3BOASINETO (61:001ennbii 11
CYIIL.), YKa3bIBasl Ha JIKIIO KEHCKOTO 1moJja. [[pOu3BOIHOE MOTHOCTHIO
MIOBTOPSIET CEMAHTUKY CBOETO MPOM3BOASAIIEIO U XapaKTEepU3yeTcs
onocpenoBanHoM npoeknueit JICB2 BepuinHebl.

CamoBI100/1€eHHO — «Hapey. IPU3HAK JECHCTB. 110 3Hay. IIPUIL:
camoBno0n€HHbIN» (1). IIpou3BogHOE TMONHOCTHIO OCBAMBAET
CEeMaHTHKY MPOU3BOISIIIETO camosnobaenHbi 1 ero cBs3b ¢ JICB1
BEpIIUHBI. B ceMaHTHKe MPOU3BOJAHOTO HApPEUHs MIPOUCXOJUT CMEHA
pedepeHIInaTbHOW CeMBI «IPU3HAKOBOCTHY» HA «ICHCTBHE WIIH
coctosiHue». CBsI3b C MPOU3BOASIIUM TUIIEPO-TUIIEPOHUMUYECKASI.

CamoBJII00IECHHOCTh — «OTBJIEY. CYyHI. IO 3HA4. MPHIL:
camoBIr00NEHHBI» (1). «CemaHTHKAa MPOU3BOJHOTO (HOPMHUPYETCS
Ha 0a3e TMPOUBBOMAIICTO  CAMOGIIOOIEHHbII, CYXas  €ro
CEMaHTUYECKUN 00BEM U XapaKTEpU3yeTCsl OMOCPEIOBAaHHON CBA3BIO
c JICB1 Bepumnbl. C mnpucoenuHenueMm cyddurca -HOCTh
(dbopMupyeTcsi 3HAUCHHUE «COCTOSHUS, BO3HHKAIOIIEE B peE3ysbTare
gyBcTBa» (5, 27), OHO TNPHOOPETACT THIEPCEMY «COCTOSHUCY,
CcyOKaTeropuajibHYyIO «OTBJICUEHHOCTHY, KaTeropuaibHYyIO
«mpeaMeTHOCTHY. llpu 3TOM Hacienyemble OT MPOU3BOSILETO
KAaTerOpUabHBIE CEMbl «IPU3HAKOBOCTBY», «IIPOIECCYATbHOCTH
OTOJIBUTAIOTCS] HA BTOPOM IIJIaH.

HccnenoBanne CEMaHTHKU MPOU3BOJIHBIX TMATOM CTYNEHU
nepuBatmn  CIT  1706ume  BBIIBUIIO  CIEOYIONIME XapaKTEpHBIE
O0COOCHHOCTH:

[Ipon3BOHBIE MOJHOCTBIO OCBAaWBAIOT CEMAHTUKY CBOMX
npou3Boadumx. CykeHue CeMaHTHYEeCKOT0 00beMa MPOM3BOISAIINX
MPOUCXOTUT TMpH (OPMHUPOBAHUHM BCEX MPOU3BOJIHBIX JIaHHOM
CTyHneHH. Mexay MPOU3BOISIIUMH U IPOU3BOIHBIMU (OpMHUpPYETCS
TUTIEPO-TUMOHUMHUYECKUN THUIT CeMHOUM CBs3u. OHA MPOU3BOJHAS
ennHuna ocsausaeT JICB2 BepmmHsl, a 1€ npousBoaHsie — JICBI
BepimnHbl. JICB3 u JICB4 BepumuHbl y MPOU3BOJHBIX Ha JIaHHOU
cryneru CI iro6ums He oTpaxaroTcs.

CnoBooOpa3zoBaTenbHOE THE3/10 C  BEpUIMHON  1r06umo
¢bukcupyer 255 enuann. B ux umcne 143 cymecTBUTENbHBIX; 62
IpujaraTeabHbIX U OTIJIArOJIBHBIX MTpUJIaraTeabHbIX; 28 TIaroios; 22
Hapeuus U cJoB kKareropuu coctostaus (4, 559). M3 npuBeneHHbIX
JaHHBIX  cleqyeT mpeoOjajaHHMe MMEHHBIX  4YacTedl  peuw,
COXPAHSIOIIUX  3HAa4YEeHHE MpoLECCYaTbHOCTH, COCTOSIHMS,
OoTHoIIEHUs. JIekcuueckne €IUHUIBI THE3Aa B LIEJIOM IE€pPENaroT
MHOTOTpaHHOE TMpEJACTaBICHHE O JIOOBU, CBSI3AHHOE Kak C
SMOLMOHAIBHBIM ~ COCTOSSHMEM, TaK M C  OSMOLMOHAJIbHBIM
nepexxnBanneM. CioBooOpa3oBaTeIbHOE THE3/I0 B LIEJIOM OTpa)kaer
(bparMeHT pyccKoil A36IKOBOM KapTUHBI MUPA, KOTOPAst MPEICTaBIIsAET
co00i1 «pe3ynbTaT B3aUMOAECUCTBUS CUCTEMBI LICHHOCTEH ueoBeKa C
€ro >KM3HEHHBIMHU IEJSIMH, MOTUBAaMH TOBEACHUS, YCTAHOBKAMHU M
MIPOSIBJISIETCST B TEKCTAX, CO3/[aBAEMbIX JTaHHBIM ueoBeKom» (2, 660).
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[IpoBeHHBIM HaMM aHAIU3 MO3BOJSAET CHENATHh CIEAYIOLIUE
BBIBOJBI:  OCBOEHHE  IPOU3BOAHBIMM  CEMAHTHKHA  BEpLIMHBI
MPOUCXOTUT B pazHOM oObeMe. DopmupoBaHHE JTEKCUYECKOTO
3HAYEHUs TPOU3BOIHBIX OCYIIECTBIACTCS NMpAMoi npoTtekiuei JICB
or BepmuHbl CI' 7100 OMOCPENCTBEHHO, 4Yepe3 IPOH3BOJIAIICE.
MotuBanust OoJbpIIe 4YacTH NPOU3BOAHBIX BBIpaXKEHA OJHUM
3HauenueMm (JICB1 wimm JICB3). Ilpou3BoaHble, MOTUBUPOBAaHHBIE
nBymss u Oosee JICB, (GopMuUpYyIOT CHHKpPETHYHOE 3HAYCHHE, B
pesynabTare uero Ooipmas 4yacte mnpousBoAHbIX CI' arob6ume
SIBJISIFOTCS. MOHOCEMAHTaMHU, @ Pa3BUTHE MOJUCEMUH MPOUCXOIUT 3a
CYeT HapalleHUsl 3HAUCHHUI U MapasuieIbHON TPOTEKIIUU HECKOIBKUX
JICB.
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